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Prvi mesec vojne 
zadovoljiv za Anglijo 

VOJNA NI ZADEVA AME-
RIKE, PRAVI CUDAHY 

Milwaukee, Wis. — John Cu-
dahy, dolgoletni ameriški diplo-
mat v Evropi, je zadnjo nede-
Ijo izrazil tukaj prepričanje, da 

* , v . j • • • , , n l i v , j ' j 'nima Amerika ničesar iskati v An/lezi se vdajajo upanju, da bo Rusija obdržala doseda- . ^ v o j n - č e š d a t a v o j n a 
njo odpornost. — Uspehi Nemcev razmeroma majhni. |ni n j e n a zadeva. Cudahy je bil 
— Pričakovanja o razsulu v Rusiji se izjalovila. (svoječasno poslanik na Polj-

Jskem, nato na Irskem in končr^ 
A P f c l ^ j v Belgiji, ko je bila tista država 

_ r v t r a m f l -» n a P a d e n a o d Nemčije. Kakor je 

JUGOSLOVANE\dei&l j e o n PodP i ra l Roosevelta 
i pri lanski volilni kampanji za-

d . . . • c , . w» . , to, ker je bil prepričan, da je 
Ruti pozivajo Srbe in Hrvate k L . , . . . . ... , • to moz, ki bo s pomočjo svojih odporu. t. . iizkus 

London, Anglija. — Med 
tem, ko prihajajo z vzhodnega 
bojišča še vedno bolj ali manj 
manj nasprotujoča si poročila, 
ko Nemci trdijo, da jim gre 
vse *'po načrtu," a Rusi na-
sprotno povdarjajo, da nimajo 
Nemci - zaznamovati zadnje 
dni sploh nobenih uspehov več, 
se pa Angleži bavijo z ugiba-
njem, ali je pričakovati, da bo 
sovjetska armada še v naprej 
ohranila svojo dosedanjo od-
pornost ter s tem onemogočila 
Hitlerju napad na Anglijo. 

S potekom prvih štirih ted-
nov' vojne na vzhodu, ki so se i 
končali zadnjo nedeljo, so An-
gleži nadvse zadovoljni. Res 
je, da so se morali Rusi umak-
niti, toda ta umik je tako ne-
znaten, a ko se primerja z 
nepričakovanostjo nabada, da 
sploh v poštev ne pride. Le 
na nekaterih točkah so Nemci 
prekoračili prvotno, pravo ru-
sko mejo in so torej Rusi izgu-
bili le tiste kraje, ki so jih za-
sedli po izbruhu vojne v Evro-
pi in jih torej niso mogli do-
volj utrditi. Nemci so te dni 
eicer pričeli trditi, da jim ni 
toliko za zasedbo ruske zem-
lje, marveč bolj ža to, da uni-
čijo rusko armado, toda tudi 
v tem pogledu ni upati, da bi 
dosegli kak znatnejši . uspeh, 
vsaj ne tako kmalu. Kakor se 
lahko sklepa po dosedanjem 
razvoju, se ruska armada, na-
mesto ,da bi šla razsulu na-
sproti, naravnost tako ojačuje, 
da je zdaj zmožna celo učin-
kovitih protinapadov. 

Kako zelo so se morali ušte-
ti nemški generali pri svojih 
kalkulacijah, se razvidi iz pri-
merjanja njih izjav pred iz-
bruhom spopada z dejan-
skim stanjem. Izražali so nam-
reč prepričanje, da bo nemška 
armada koncem prvega tedna 
zasedla Minsk, koncem prve-
ga meseca pa M o s k v o " ter, 
da ne bo dolgo, ko bo sledil 
splošen polom v Rusiji, in, ko 
bo padel sedanji režim. 

Vse te trditve so daleč od 
uresničenja in tako se Angleži 
z dokajšnjo sigurnostjo vdaja-
jo upanju, da bo ravno Rusija 
tista sila, ki bo rešila anglo-
saški svet, da ga ne pomandra 
prusovska in nazijska milita-
ristična mašina. 

šenj in zmožnosti dosegel, 
London, Anglija. — Iz Mo-jd a s e A m e r i k a *>° vpletla v 

skve se je v nedeljo slišal poiV O J"0 ' ™ tako mnenje, da so 
imeli tudi volilci, ki so glaso-
vali zanj. O Rooseveltu ima 

tamkajšnjem radio poseben 
apel, naslovljen na Srbe in Hr-
vate, naj ovirajo Nemce, kjer-
koli se jim prilika nudi. Poziv 
te glasi, naj napravijo škodo, 
kjer le morejo, naj mečejo 
vlake s tira, poženejo mostove 
v zrak, razbijejo tovarne, itd. 
Dalje se apel obrača na želez-
ničarje, naj vozijo počasi, in 
na rudarje, naj ne producirajo 
preveč. Telefonske žiče naj se 
prerežejo in sploh naj se nazi-
jem prepreči, da bi mogli upo-
rabljati sadove jugoslovanske-
ga delavstva. V proglasu se je 
Hrvatom povdarjalo, da "faši-
stična Italija vas je oropala 
najboljšega dela vašega ozem-
lja in vam v zameno dala lt 
kralja," na kar se pozivajo, 

Cudahy, je dejal, še vedno isto 
prepričanje, toda na delu, da 
so razni drugi vojni spletkar-
ji, ki na ves glas zahtevajo 
vojno ter skušajo prepričati 
predsednika, da je dežela v 
veliko večji nevarnosti kakor 
lani. V resnici pa, pravi Cu-
dahy, se položaj ni nič izpre-
menil, kolikor zadeva Ameri-
ko, izvzemši, da je kričanje 
omenjenih spletkarjev pat&Uc 
glasnejše. 

o 
INDIJA IN AMERIKA SI 

IZMENJATA POSLANIKE 
London, Anglija. — Iz In-

cfije je prišlo zadnjo nedeljo 

Podtalno rovarenje 
se razširja v 

Iz stare domovine 

Evropi 

KRIŽEM SVETA 
— London, Anglija. — V 

ponedeljek zjutraj se je obja-
vilo, da se je v angleški vladi 
izvršilo nekoliko izprememb. 
Med važnejšimi je ta, da je bil 
propagandnim ministrom ime-
novan B. Bracken, dočim bo 
prejšnji minister Cooper po-
slan v Orient. 

— Beirut, Lebanon. — Bri-
tanske Čete in "svobodni Fran-
cozi" so na temeljitem delu, 
da zasedeno Sirijo in Lebanon 
čim najbolj močno utrdijo. 
Povdarja se, da Sirija ne bo 
postala druga Kreta. 

— Ottawa, Ont. — Kot se 
je v nedeljo objavilo neurad-
nim potom, utegn^je v krat-

RADIO ZVEZA MED RUSI-
JO IN AMERIKO 

Washington, D. C. — Ruska 
vlada je po posvetovanju z 
a m e r i š k o ustanovila tukaj 
močno kratkovalno radio po-

poročilo, da bo stopila tamkaj-
naj se dvignejo in strmoglavijo šnja dežela z Zed. državami v 
to tujo oblast. posebne diplomatske odnosa 

je. Indija bo poslala svojegr. 
poslanika v Ameriko, dočim 
bo enako tudi zadnja imela 
svojega zastopnika v Indiji. 
Indija, kakor znano, je bri-
tanska kolonija. 

o 
stajo, in sicer za oddajanje in 'PRIPOROČILO ZA VARČE-
za sprejemanje, ki je dovolj VANJE Z GASOLINOM ( 
jaka, da se lahko preko nje j Washington, D. C. — Tajni-
direktno občuje z Moskvo. Do- štvo za notranje zadeve je pred 
sedanja občevalna pota so kratkim izdalo nujno priporoči-
vsled vojne zelo ovirana. jlo, naj se v vzhodnih državah 
= = = = = = = = 1 = = = = = = = = čim najbolj štedi z gasolinom in 
dežele na svetu ne premorejo. !z ^ ^ P™dukt i sP loh- č e š ' d a 
Da bi večje število ladij moglo t o Potrebno za narodne 
prepluti široki Atlantik, ne, da , o b r a m b o ' Z a t h , j ° n e d e l j o . f f 
bi bilo pri tem temeljito ovira- i e tvrdkam, ki v omenjenih dr-
no od ameriške mornarice in ž a v a h P™dajaj<> te produkte na 
aeroplanov, sploh ni misliti. , d r o b n o ' n a r o č i l o> naJ V 8 a k t e d e n 

Tudi, ako bi se mogla armada 

Tajna kampanja, da se dvignejo evropski narodi k uporu, 
baje uspešno deluje. — Znak " V " se pojavlja na vseh 
koncih in krajih v zasedenih delih Evrope. 

^ L 

London, Anglija. — Nova 
nevidna "V" armada, ki se je 
pojavila preko celega evrop-
skega kontinenta v državah, 
zasedenih od Nemčije, o čemer 
je bilo na kratko poročano 
včeraj, gre nazijem baje zelo 
na živce. Navidez skušajo za-
časno to novo gibanje le oma-
lovaževati, češ, da še zdaleka 
ne pomenja nikake nevarnosti 
za nje, vendar pa se vidi, da 
jim ni tako malo mar zanj. 

Prvi poizkus nazijev je bil, 
da obrnejo to kampanjo v svoj 
prid. Kakor že poročano, je 
"V," ki si ga je vzela ta tajna 
armada za svoje ime, začetna 
črka angleške besede "Vic-
tory," kar pomepi "zmaga." 
Naziji pa zdaj dopovedujejo, 
da stoji ta " V " za nemško be-
sedo "Viktoria." Ta b 
poiftlrtf feto, a se v 
rabi zelo redko, ali v navadni 
govorici s^ioh ne. Nemška be-
seda za zmage je "Sieg." Brez 
dvoma bodo morali začeti 
Nemci bolj učinkovito proti-
kampanjo proti tej kampanji, j 
ako bodo hoteli zajeziti to gi-

Kljub slabi letini, ki je zelo prizadela slovenske sadjarje, 
je zadnjo zimo znašal izvoz sadja iz Slovenije nad 
1500 vagonov v skupni teži do 10,000,000 kg. — Druge 
zapoznele vesti. 

Izvcz sadja iz Slovenije i gajno in odnesli iz nje okrog 
Ljubljana. — Vsakoletni iz-| 1 0 ' 0 0 0 d*n ^ a d r u . ž n e gotovine, 

voz sadja iz Slovenije donašaj^ ameriška papirna dolarja, 
našemu kmečkemu gospodam v e č z l a*n*°v in srebrnine, ne-

kaj starega rimskega denarja 
in še denar zadružnega vodje 
ter organizacij, katerega je 
hranil vodja zadruge v blagaj-
ni. 

o 
Nesreča pri delu 

V bolnišnico se je moral za-;, 
teči 32 letni čevljarski pomoč-

stvu redne donose, ki so vsega 
upoštevanja vredni. Seveda 
velja to v prvi vrsti za kraje 
bivše Štajerske, kjer je sadjar-
stvo precej razvito. Pa tudi na 
bivšem Kranjskem se je v zad-
n j i h desetletjih sadjarstvo 
močno razvilo, posebno na 
Dolenjskem. 

Naša lanska sadna letina pa| nik France Pečar iz Savel j, ki 
je bila zaradi hude zime v J se je pri delu močno usekal v 

ni kanadske vlade, namreč 
min. predsednik Mackenzie 
King ter z njim tajnika za 
mornarico in za vojno. 

_ — o 
SLAVEN ITALIJANSKI LE-

TALEC SE UBIL 
Rim, Italija. — Pri preizku- |banje, ki utegne postati res ne-

šanju neke nove vrste aeropla- v a ™° 
je zadnji teden smrtno 

splošnem slaba. Tudi kako-
vost je precej zaostajala, sa-
dje je bilo nečisto in črvivo, 
čemur je bilo največ krivo 
skrajno slabo deževno in hlad-
no vreme, v nekaterih krajih 
pa je nastala občutna škoda 
zaradi nezadostnega škroplje-

ja.Tudi škoda povzročena po 
ob-

nogo. 

Smrtna kosa 
V ljubljanski bolnici je umr-

la N,eža šantej, žena posestni-
ka iz Razbor štev. 9, pri Zida-
nem mostu, stara 33 let. — V 
Ljubljani je umrla Ana Stuck-

na se 
ponesrečil 46 1. A. Ferrarin,ki 
je bil eden najbolj prominentnih 
italijanskih letalcev. Udeležil se 
je že zadnje vojne, nato je v letu, 
1921 napravil polet iz Rima vj 
Tokio, pozneje se je udeležil raz-
nih zračnih tekem, v letu 1928 
je izvršil polet Jbrez postanka v 
Brazilijo, malo prej pa je dose-
gel rekord v vzdržnem poletu, ko 
je z nekim drugim letalcem ostal 
v zraku 58 ur. 

posebej pošljejo tajništvu poro-
čilo o svojih prodajah, da se, ka-
kor se omenja, ugotovi, v koliko 
se je apel za prostovoljno zniža-
nje konsumpcije vzel v poštev. 

NAPAD NA AMERIKO SKO-
RAJ NEMOGOČ 

Washington, D. C. — O tr-
ditvi, da bi mogla * Nemčija 
kdaj napasti .Ameriko v sluča-
ju, da bi prej premagala Rusi-
jo in nato še Anglijo, se izra-
žajo razni vojaški izvedenci, 
da je naravnost nekaj fanta-
stičnega. Preko Atlantika bt 
morala poslati ogromno arma-
do z vojnim materijatom in z 
živili, za kar bi potrebovala 
toliko ladij, kot jih skupno vse 

res izkrcati na ameriškem ob-
režju, bi morala biti na Atlan-
tiku v stalni službi cela proce-
sija ladij, da bi dovažale za-
loge, novo moštvo in materijal. 
— Napad preko južne Ameri-
ke bi bil v enaki meri nemo-
goč. Ne samo, da bi tudi tja 
morali prepeljati naziji preko 
Atlantika svoje zaloge, mar-
več bi morali nato prekoračiti 
tudi nepregledne daljave džun-
gel in drugih naravnih ovir, 
predno bi se mogli samo pribli-
žati Zed. državam. — Podob-
no fantastična je tudi ideja, da 
bi. se mogel napad izvršiti po 
porazu nad Rusijo preko cele 
Sibirije, čez Behringov preliv* 
ter nato preko Alaske in Kana-
de. Samo Behringov preliv je 
širok 36 milj, dočim je doslej 
neprestopni angleški Kanal le 
22 milj. — Na podlagi vsega 
tega povdarjajo izolacijonisti, 
da Amerika ni v nevarnosti in, 
da nima zato nobenega povo-
da, da bi šla v vojno. 

RUSKO-ANGLEŠKA Z V E Z A PODPISANA 

Pobuda za ustanovitev te 
"nevidne večmilijonske arma-
de" je prišla iz Anglije in nje 
obstoj se je objavil v nedeljo 
zjutraj na •tukajštljem radio s 
posebnim proglasom, ki ga je 
izdal Churchill sam. V njem se 
je evropskim narodom izdalo 
naročilo, naj se na tihem orga-
nizirajo za poznejši enoten na-
stop, ko bo prišel pravi čas za 
to. Ta armada, tako se povdar-
ja, že obstoja, češ, da so tajni 
agenti pripravljali pot za njo 
že cele mesece. Začasno naj se 
nje obstoj dokaže s tem, da se 
pojavlja črka V na vsakem 
kraju in ob vsakem času. Riše-
jo naj jo Širom cele Evrope na 
zidove, na tlak, na vrata in ce-
lo na hrbte nazijskih vojakov.) 
Kaže naj se z dvigom prvih | 
dveh prstov na roki, z Morse-
jevim znakom, tri pike črta,! 
in sploh na vsak način,ki si ga 
more iznajdljivost izmisliti. 
Naziji bodo na ta način spo-
znali, da so na vseh "točkah ob-
dani od sovražnikov, podjarm-
ljenim narodom pa bo črka V 
znamenje odrešitve, ki se jim 
oliža. 

ly, rojena Maschke. — V No-
j vi va^npiCelju je umrla Roza-
ftfja ftbrair, Jžena mkatSKrga 

Kljub navedeni škodi pa'vratarja stara 63 let. — V 
fmo v Sloveniji pridelali v lan- celjski bolnici je umrla Marija 
skem letu precej jabolk, ki Kernavs iz Dobrine pri 2u3mu 
smo jih izvozili največ v Nem- stara 39 let. 
čijo. Poleg jabolk smo izvozili 
precej malin in sliv, ter suhe-
ga sadja. 

Po podrobnih statističnih 
podatkih smo lani izvozili iz 
Slovenije 1216 vagonov ja-
bolk, in to vse iz posameznih 
ekrajev bivše Štajerske, naj-
več iz Slov. Goric. Iz novome-
škega in kočevskega okraja je 
bilo izvoženih 23 vagonov ma-
lin, največ v Švico in nekaj v 
Nemčijo. Slive smo izvažali iz 
celjskega okraja (10 vago-
nov). Iz Kranjskega okraja 
odnosno iz Gorenjske pa smo 
izvozili okrog 36 vagonov su-
hega — posušenega sadja. 

Ves lanski izvoz sadja iz Slo-
venije je znašal 1285 vagonov 
v skupni teži okrog 10,000.000 
kg. 

Ce upoštevamo, da se pro-
dukcija sadja ob dobri letini 
in pri racionalnem pospeševa-
nju sadjarstva 

Zaradi vreč je bil obsojen 
Kazenski senat v Ljubljani 

je obsodil Toneta T. s Črnega 
vrha na osem mesecev stroge-
ga zapora zaradi raznih tat-
vin, ki jih je izvršil že lansko 
leto v Skofji Loki. Zelo rad je 
kradel vreče in jih raznim 
strankam pobral kar 163. Pa 
tudi drugih stvari se je Tone 
polastil in tudi priznal svojo 
podjetost. Zato ga je kazen-
skFsenat obsodil na osem me-
secev strogega zapora. 

Žganje je pil 
Kmet Ivo Spolarič je šel s 

svojo ženo Stanko na semenj, 
kjer je dobro prodal nekaj 
svinj. Ko je napolnil svojo list-
nico z bankovci, se je napotil 
v gostilno, da dobro kupčijo 
zalije. Izpil je sam pet litrov 
še vročega žganja. Kliub tej 

brezdvomno'ogromni množini pijače, je bil 

Slika kaže prizor, ko se je v Moskvi podpisoval pakt med Rusijo in An-
glijo, s katerim ste se obe dežel obvezali, da se boste medsebojno podpirali v 
vojni prpti Nemčiji, in, da ne boste druga brez druge sklenili separatnega mi-
ru. Phi mizi sedi angleški poslanik Cripps, ki je podpisal pakt v imenu svoje 
dežele, dočim stojita zadaj sovjetski zun. komisar Molotov (na levi) in Stalin. 

STAR ALUMIJ SE POBIRA 
Chicago, 111. — Zadnji po-

nedeljek ob 9. zjutraj so se 
oglasile tovarniške piščalke po 
celem mestu, podobno kakor 
na praznik premirja.Oznanja-
lo se je 5 tem, da se je priče-
la v tukajšnjem mestu, kakor 
tudi po celi deželi, kampanja 
za pobiranje starih aluminija-
stih posod in drugega materija-
la, ki je potreben za narodno 
obrambo. Okrog 40,000 »pro-
stovoljcev se je priglasilo, da 
bodo hodili kolektat to blago 
od hiše do hiše. 

lahko še podvoji, potem mora-
mo priznati, da je sadjarstvo v 
Sloveniji ena najvažnejših pa-
nog. 

Povprečno je v Sloveniji na 
leto okrog 2500 do 3000 vago-
nov sadja primernega za iz-
voz, ki bi se dal s smotrenim 
gospodarstvom vsekako še po-
večati. 

Vlom v Braslovčah 
Gelje. — Iz Braslovč smo 

zvedeli o velikem in predr-
znem vlomu, katerega so izvr-
šili dosedaj neznani tatovi v 
Zadrugo. Popoldne pred vlo-
mom je v Braslovčah odpove-
dala banovinska elektrika. Ta-
tovi so izrabili temo in se pri-
kradli do poslopja zadruge, ki 
je nekoliko pomaknjena izven 
črte trških hiš. Izrezali so ši-
po, nato odprli okno ter se 
splazili v sobo. Z duplikatni-
mi ključi, ki jih je moral nek-
do ukrasti vodji zadruge in jih 
ponarediti, so tatje odprli bla-

se toliko pri moči, da je šel 
sam proti domu, le žena ga je 
morala ihekoliko podpirati. 
Ker pa je bila fcudi žena pija-
na, sta se oba zvrnila v obcest-
ni jarek,poln vode. Oba sta bi-
la do kože premočena in žena 
je m»ža le s težavo izvlekla iz 
vode. 2eno je mrzla kopel j iz-
treznila, možu pa tudi voda ni 
pomagala. Začela mu je oči-
tati, koliko je v gostilni zapra-
vil, kar ga je končno tako Raz-
jezilo, da je začel vihteti nad 
njo s svojo okoiiano palico in 
ji prizadel tako silen udarfec 
na glavo, da se je zgrudila na 
tla. Tudi potem, ko je bila že 
na tleh, je mož še vedno tol-
kel po nji, dokler se ni naveli-
čal ter se odmajal proti domu, 
ženo pa pustil na cesti z raz-
bito glavo. Našli so jo sejmarv 
ji. 

Katoličani so tako močni, 
kakor je močno njihovo kato-
liško časopisje« 
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Ali se ameriški Slovenci 
zavedamo svoje dolžnosti? 

pleted in the process that he will be incapable of a 
strong push against his Western foes, Great Britain 
and the United States. In the end he will lose, and 
glovenia, as an corporate part of Yugoslavia, will be 
restored, along with the hundreds of thousands of 
Slovenes who were formerly put under Italian 
sovereignty. 

But the Slovenes themselves must be active to 
bring this result about. The enemies of -Yugoslavia 
are strong, and t'hey have a diabolically clever pro-
paganda machine at their command which can work 
miracles, and unless the Slovenes, together with the 
other branches of the South Slav people, make their 
will clear, there may not be much to look forward to. 

The Slovenes in Germany and Italy must be quiet 
just now; their work must be undergroud in charac-
ter; but the American Slovenes have the privilege 
and duty of doing more. It is not enough for the Slo-
venes to acquiesce in the resolutions passed by Serb 
societies; they must actively, and on their own initi-
ative, make it clear to the American public and gov-
ernment that they want the restoration of Yugosla-

The nature of the political union need not be 

svojih danih zmožnostih delate katoličani vseeno bolj usmiljene-
in pomagate. Nikoli v zgodovini/ga srca kot so drugi. Voščil nam 
ameriških Slovencev ni nai na-i je dobro srečo in nam nato tudi 

via. 

"Amerikanski Slovenec" je po Hitlerjevem napadu 
na Jugoslavijo, objavil že dva uvodna članka, v katerih je 
apeliral na ameriške Slovence, da je sedaj važen zgodo-
vinski čas, da se predramimo in zganemo ter storimo, kar 
se storiti da za staro domovino, osobito za naše zasužnje-
ne brate in sestre pod Italijo in Nemčijo. V ta namen 
smo objavili dne 22. aprila 1941 članek: "Dvignimo gla-
ve!" in 18. in 19. junija 1941 pa članek "Važen zgodovinski 
čas in mi ameriški Slovenci". Tisti, ki so te članke brali 
vedo, kaj smo priporočali, da se stori. Tisti, ki niso, jih 
lhhko dobe kje in naj bero, kaj se priporoča v njih. 

Žalostno ie, da je med nami ameriškimi Slovenci sa-
mimi tako ^lialo zanimanja zato. Kaj naj to pomeni? 

S srbskih krogih so te članke opazili in nam čestitali 
na istih. Ne navajamo tega, da bi se ponašali, marveč le 
to, da drugi opazijo take stvari med nami, mi Slovenci sa-
mi se za nje ne zmenimo, kakor da je nam vseeno, kaj se 
zgodi s staro domovino^ Ali ni med nami več rodoljubov^ 
Ali naj bomo podobni sinovom in hčeram, ki se ne zmenijo 
za svojo mater, kadar je v stiski? Menda ja ne! Le skraj-
no brezbrižni smo, to bo vse. 

Chicaška "Yugoslavia", ki jo izdajajo Palandačičevi 
Bratje prinaša od 5. julija 1.1. zanimiv članek v angleščini 
pod naslovom: "Slovenia in Hitler's New Order". Članek 
je zanimiv in ga ponatiskujemo dobesedno našim čitate-
ljem. Zanimiv je tudi, ker sugestira isto, kar smo suge-
»tirali mi v naših člankih. Članek se glasi: 

"Shortly after the conquest of Yugoslavia, when 
Hitler and Mussolini met in Vienna to consider the 
partion of the country, Slovenia vas divided into two 
parts. One section went to Germany and the other 
to Italy. The two portions neatly bisected the pro-
vince. The Germans justified their acquisition of the 
Maribor region on the ground that Slovenia was an 
ancient outpost of Germanism. They gave the rest to 
Mussolini in order to quiet his fears of a possible Ger-
man outlet on the Adriatic, which the Italians want 
to keep as a private lake. 

In adding another million Slovenes to his domain, 
Mussolini is not relieving his minority problem. 
After the first World War he was allotted some 500,-
000 Slovenes in the border provinces of Istria and 
Gorizia, and these Slavs, despite a systematic at-
tempt at extermination by the Italians, have proved 
tough customers. They have retained their identity 
and have, by their passive resistance to Fascist bar-
barism, forestalled Mussolini's gang of cut-throats.' 
It is not likely that the Fascist will have any better 
success with the rest of Slovenia, particularly as now 
they have the cultural center of the Slovenes in their 
hands, Ljubljana, from which resistance to Rome 
will be encouraged by way of the grape vine. . 

Of the three Slav groups which have constituted 
Yugoslavia, the Slovenes have been among Jhe most 
active in supporting the South Slav state structure. 
Politically, economically, and socially, the Slovenes 
are an advanced people who can see beyond the im-
mediate confines of their provincial boundaries. They 
are willing to cooperate with those who have their in-
terest at heart. And so the Slovenes have given their 
support to Belgrade. Unlike the Croatians, whose 
loyalty to Yugoslavia has been suspected in some 
quarters, the Slovenes have always been beyond sus-
picion in this regard. 

Slovenia's martyrdom at the hands of tbe Itali-
ans and Germans will be rewarded at the inevitable 
peace conference. Right now it is clear that Ger-
many has no chance of emerging victorious from the 
second World War. Russia has proved to be a much 
more formidable foe than Americans and Germans 
alike have been led to believe by the misinformed in-

A ternational press. And even if Hitler conquer the 
Soviet Union, his resources will have become so de-

rod potom svojih narodnih orga-
nizacij nastopil tako edinstveno 
in složno; nikoli v zgodovini slo-
venskega življa v Ameriki ni na-
še časopisje tako soglasujoče in 
zaupajoče pisalo in naglaševalo 
skupno in vzajemno potrebo; ni-
koli v času od prvega slovenske-
ga naseljenca pa do letošnjega 
leta ni bilo tako nujnega in res-
nega klica do ameriških Sloven-
cev, kakor je danes, ko je poga-
žena vsa slovenska zemlja on-
kraj morja. To je za nas ameri-
ške Slovence zgodovinsko pre-
hodna doba, v katero smo lahko 
zapisani z besedami resnicoljub-
nega človečanstva in samaritan-
skega usmiljenja, če se zaveda-
mo s čutečim srcem in treznim 
razumom ter priskočimo na po-
moč svojemu bratu in sestri v 
tužni in zasužnjeni domovini. 

Za lokalni odbor št. 1 sloven-
ske sekcije JPO: 

—Janko N. Rogelj za ABZ; 
John Pezdirtz za KSKJ; Jose-
phine Zakrajšek za PS; John 
Gornik za SDZ; Charlie Benevol 
za SMZ; Math Petrovič za SNP-
J; Vatro Grill za SSPZ; Frances 
Rupert za SŽZ; in Johanna V. 
Mervar za ZSZ. 

o 
CHICAŠKI ROJAK NA 

DALJNEM ZAPADU 
Lava Hot Springs, Idaho 

considered now, when unity is all-important. The 
Slovenes are naturally progressive, and unquestion-
ably some of their proposals for the country will be 
considered and put in effect. But we must not put 
the cart before the horse. First must come the 
restoration. 

The Slovenes in this country can be effective to 
the common end. Their many organizations with 
membership of more than a hundred thousand, with 
millions of dollars in their treasuries, must make an 
organized ef fort to place their cause before the Amer-
ican public and demand the restoration of Yugosla-' 
via. They can write letters to Congressmen, Senat-j < * * , A „ „ 
ors, and Department of State . officials, explaining 
their stand. They can tell their neighbors how they 
feel about the matter. They can join committees, 
together with Croats and Serbs, for the purpose of 
organizing mass meetings, lectures, etc. And they 
can, finally, select some good writer from their group 
to work with the Croats and Serbians in the compo-
sition of a pamphlet describing the history and aspi-
rations of the South Slavs. This pamphlet could then 
be sent, free of carge, to influential men throughout 
the country in an effort to inform public opinion." 

(Dalje prih.) 

pokazal sliko svoje žene ter po-
vedal, da pričakuje v kratkem 
otroka. 

Tukaj v Lava Hot Springs je 
kopališče. Tukaj izvira iz zem-
lje jako vroča voda in je to ko-
pališče izvrstno proti vsakovrst-
nim boleznim. Tukaj je ozdravi-
lo že mnogo ljudi. Zlasti je do-
bro tukaj za take, ki imajo rev-
matizem. Pri kopališču izvirajo 
še tri druge vode. Na eno stran 
železna voda, na drugo magne-
zija voda, na tretjo pa žveplena. 
Bolniki to vodo pijejo in mnogi 
jo tudi jemljejo s seboj domov. 

Kakih 30 milj od tukaj je 
mesto Soda Springs, Idaho. Tu-
kaj izvira nad mestom "sočla-
voda", ki je jako dobra za piti in 
kakor se sliši, tudi jako zdrava. 
Okus ima prav tak, kakor "so-
da-pop". To bi jo ehikaški otro-
ci pili in bili zdravi, kot ribe. 
Samo škoda da je tako daleč. 

Pozdrav vsem prijateljem in 
znancem. 

Milan Meden 
o 

KAJ NOVEGA MED ROJAKI 
V MICHIGANU 

Dogodki 
I * 
•m- * 

POZIV LOKALNEGA 
ODBORA 

O . 

bi vse_preje omenjene zastopni-
ke v Clevelandu, Collinwoodu, 
Euclidu, Newburghu, Maple Cleveland, , -

Lokalni odbor št. 1 slovenske n« zapadni stnmi Cle-
, . - T , , - j velanda m v West Parku, Ohio. 

sekcije Jugoslovanskega pomož-nega odbora v Clevelandu, ka-
terega tvorijo zastopnik Ameri-
ške bratske zve2c, Kranjsko slo-
venske katoliške jednote, Pro-
gresivnih Slovenk. Slovenske do-
brodelne zveze, Slovenske mož-
ke zveze, Slovenske narodne 
podporne jednote, Slovenske 
svobodomiselne zveze, Slovenske 
ženske zveze in Zapadne slovan-
ske zveze, devetih slovenskih 
podpornih organizacij, vabi vse 

Vabi se tudi vse predsednike, 
tajnike in blagajnike Slovenskih 
narodnih domov v Clevelandu in 
okolici, da se udeležijo tega nad 
vse važnega narodnega sestanka 
slovenskih mož in žena, ki zasto-
pajo slovenski narod v Cleve-
landu in okolici. 

Člani lokalnega odbora slo-
venske sekcije JPO bodo ta ve-
čer pojasnili, kako se bo pričelo 
veliko in uspešno nabiranje de 

društvene predsednike, tajnike narnih prispevkov za naše ne-
in blagajnike, katerih društva 
pripadajo k preje omenjenim 
podpornim organizacijam, vabi 
nadalje vse predsednike, tajnike 
in blagajnike samostojnih, dra-
matičnih, pevskih, cerkvenih, 
narodnih, delavskih in gospo-
darskih skupin ali krožkov, da 
se prav gotovo udeležijo skup-
nega narodnega sestanka v Slo-
venskem narodnem domu na St. 
Clair Ave., Clevelandu, O. na 
večer 4. avgusta, ob osmi uri. 

Na ta narodni sestanek se va-

srečne brate in sestre v stari do-
movini. 

Predsedniki, tajniki in blagaj-
niki, Slovenci in Slovenke, to je 
klic za ljudi vaše krvi, ki v trp-
ljenju in zaničevanju, nesrečni 
in pomoči potrebni mislijo in sa-
njajo o Vas, ki živite v svobodi 
in prostosti obljubljene dežele 
preko morja. V teh težkih in 
mučnih časih svetovne katastro-
fe ne boste zavrgli prošnje v ne-
bo upijočega v puščavi, ko ste 
poklicani in prošeni, da vsak po 

ja dežela. Največ zemlje je tu-
kaj, ki ni last nobenega, to je, da 
je brez gospodarja. Če si hočeš 
postaviti ograjo ali plot, slobod-
no ti, tvoja bo, toda ti ne bo do-
sti koristila, zlasti ne po hribih. 
Po dolinah je bolje, zlasti za pa-
šo kravam in ovcam, pa še to 
traja komaj kake štiri mesece v 
letu, kajti tukaj zapade debel 
sneg in dolgo časa obleži. Še se-
daj se ga mnogo vidi po gorah. 

Tukaj ni prav nič posebnega, 
če ima en farmar po 500 krav, 
ali po par tisoč ovac. — V teh 
naselbinah so po večini Angleži, 
ki so se naselili sem že pred ka-
kimi sto leti. Imajo tudi svojo 
vero (Mormonci so). Med seboj 
so jako prijazni; za tujce pa ne 
marajo in še zlasti ne za take, 
ki pridejo iz starega kraja, še 
najmanj pa za katoličane. — 
Lahko hodiš tod po cestah celi 
dan, ali pa tudi več, pa te nobe-
den še pogledal ne bo, če si tu-
jec. — V nedeljo smo se na pri-
mer peljali kakih 70 milj od tu-
kaj, pa sva pobrala mladega 
moža, ki je hodil že devet ur s 
težkim kovčegom na ramah. Pe-
ljala sva ga do Montpelier, Ida-
ho. Tam sva ostala celi dan in 
ko sva se zvečer vračala z avtom 
k našemu šotoru, sva zopet vide-
la ravno tistega fanta, ko hodi 
ves obupan nazaj, zopet prav ta-
ko obložen in seveda tudi lačen. 
Vprašala sva ga da kaj naj to 
pomeni, pa je povedal, da mu ni 
več mogoče naprej, ker je 1100 
milj še do Omahe, Nebraska, 
kjer ima obljubljeno delo. Tedaj 
sva ga peljala do našega šotora, 
mu dala jesti, nogavice za pre-
obleči in ga še isti večer peljala 
do mesta Pocatelo, Idaho, ki je 
oddaljeno kakih 35 milj od tukaj 
ter mu še dala par dolarjev. 
Mož se je kar razjokal in rekel, 
da hodi že celi teden in da je 
prehodil že 400 milj, pa da še ni 
naletel na tako dobre ljudi. Iz-
razil se je, da sedaj vidi, da smo 

Manistique, Mich. 
V poletju smo. Po dnevu 

prav vroče, kot se spodobi za 
poletni čas. - Nekateri noči so 
pa prav hladne, da se je treba 
dobro odeti za spanje. Zato je 
pa tod okolu nas mnogo leto-
viščarjev. Letoviščarji zlasti 
mnogo povprašujejo za tako-
zvani "Bug Spring," ki je ka-
kih 12 milj od mesta. 

Pred kratkim j e tukaj umr-
la v visoki starosti 74 let roja-
kinja Mrs. Mike Lašič, rojena 
Frankovič iz vasi Lipa župnija 
Vinica v Beli Krajini. — Naj v 
miru počiva! — Nagle smrti je 
tudi umrl rojak John Spehar, 
tukaj rojen v Slovenec v staro-
sti komaj 42 let. Zapušča tri 
brate. ' 

Z delom se pa nič ne more-
mo pohvaliti tukaj. Vse je bolj 
po starem in slabo. Od WPA 
so jih mnogo odpustili, v neki: 
tovarni pa stavkajo. — Po-
zdrav vsem naročnikom Amer. 
Slovenca I 

A. Krašovec 

Rojenice 

Cleveland, O. — Prijazne vile 
rojenice so te dni napravile prvi 
obisk pri družini Mr. in Mrs. 
Andrej Oblak in prinesle krep-
kega sinka prvorojenca. — Ca-
stitke! 

Zopet doma 

Chicago, 111. — Mr. in Mrs. 
Anton in Uršula Bogolin, naš 
dobri faran cerkve sv. Štefana 
in njihov sin Rev. Lenard Bogo-
lin, pomožni župnik pri sv. Šte-
fanu, ki so šli obiskat svojega 
sina Edwarda, ki služi Strica 
Sama v Camp Wolters v državi 
Texas, in ki so obenem obiskali 
tudi Anthony J. Terselicha, sina 

t tukaj dobro poznanega Mr. John 
Terselicha, ki tudi-služi Strica 
Sama v Camp Polk v državi 
Louisiana, so se srečno vrnili do-
mov, zadovoljni da so videli, ka-
ko gre njihovemu sinu v vojaški 
službi. 

Vile rojenice 
^Cleveland, O. — K družini 
Mr. in Mrs. Louis Kushlan na 
Alhambra Rd. so prišle na 
obisk prijazne vile rojenice in 
prinesle v dar krepkega, deset 
funtov težkega sinkota. — Mr. 
Kushlan bo prihodnji mesec 
končal triletno službo v arma-
di Strica Sama. — Prijatelji 
častita j o! 

i 
Na obisku 

Ponesrečen vlom 
Neke noči sta dva drzna 

ziikovca poskušala svojo srečo 
pri železni blagajni kina Sloge 

Pueblo, Colo. — Po dvajsetih 
letih so prišli na obisk v Pueblo 
iz Clevelanda Caroline in Ange-
la Maver, hčere Mr. Ciril Ma-
ver, ki so bile rojene v Pueblo, 
Colorado, k družini Roitz, s ka-
terimi so v sorodstvu. Obenem 
so obiskale tudi Rev. Anthony 
Roitza, OSB. Prinesle so obilo 
pozdravov od njih očeta in znan-
cev ter še posebno pozdrave od 
Father Baznika, ki_Je pri fari 
sv. Lovrenca v Clevelandu, za 
družino Znider, ki so si v sorod-
stvu. — A. R. 

Poroka _ 
Cleveland, O. — V cerkvi sv. 

Vida sta se preteklo soboto 19. 
v Mariboru. Medtem ko je bil julija poročila Miss Frances Ma-
eden pridno na delu pri bla-
gajni, je drugi stal na straži. 
Vlomilec je nemoteno delal, 
dokler ni prišel mimo čuvaj 
železniške direkcije Zalaznik 
po službeni poti, da pogleda, 
če je vse v redu. Komaj pa je 
stopil skozi vrata, ga je že na 
straži stoječi tat udaril s tr-
di-n predmetom, da je ome-
dlel. Mimo so tudi prišli ljudje 
in ko so videli čuvaja na tleh, 
so slutili da nekaj ni v redu. 
Vlomilca sta se prestrašila in 
zbežala po stopnicah navzgor, 
kar jima je postalo usodno. 
Zalaznik se je prebudil iz ne-
zavesti in poklical policijo, ki 
je oba ziikovca prijela. Bla-
gajno sta bila že navrtala. ni 
jima pa uspelo, da bi bila kaj 
odnesla. 

o 
Predstavite vašim prijate-

ljem "Amer. Slovenca" in jim 
ga priporočite, da se nanj na* 
roce! 

rian Kranjc, hčerka Mr. in Mrs. 
John Kranjc iz 1024 East 69th 
street in Mr. Victor Lusin iz 
1206 East 168th St. Poroka je 
bila s sv. mašo. — Prijatelji žele 
novoporočencema vso srečo in 
zadovoljnost v novem stanu! 

Na zapad 
So. Chicago, 111. — Te dni se 

je podala Mrs. Martha ' Popo-
yich, soproga tukaj poznanega 
in spoštovanega rojaka Mr. M. 
Popovicha v Denver, Colorado, 
k svoji sestri, kakor tudi očetu 
Mr. Damjanovichu, na obisk. — 
Želimo ji na obisku vsega naj-
boljšega in pa srečne vrnitve zo-
pet v So. Chicago! 

POSLUŠAJTE 
vsako nedeljo prvo in naj-
starejšo jugoslovansko Ra-
dio uro od 9. do 10. ure do-
poldne na WGES postaji, 
1360 kilocycles. 

NIHALO SMRTI (249) (Metropolam Newspaper Service) Napisal: Edgar Rice Burroughs 

ONCE HOSE 
SOWtHED HIM. ENCOURAGED, 
THE BEAST RENEWED THE AT-
TACK WTTH VteOfc. 

TMENTDMMY UE&D 
THE SWAYING TREE 
CRACK BENEATH 
MlM. HE FELL 
downward. 

Vrh drevesa na katerega se je_dcček 
rešil, je bil pravo nihalo smrti. Prej 
ali pozneje ga bo lev dobil v svoje 
kremplje. 

Enkrat so ga ostri kremplji že za-
deli. Opogumljena zverina je začela se 
huje napadatL 

V tem je Tommy zaslišal, da je za-
čelo nihajoče drevo pod njim pokati, 
on j c pa začel lesti k tlom. 

Nepotrpežljivi lev se je vzpel, 
napade svojo žrtev. "* 

da 
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Zapadna 
Slovanska Zveza 

v ' D E N V E R , C O L O R*A D O 

Naslov in imenik glavnih uradnikov 

U P R A V N I ODBOR: 
Predsednik: Leo Jurjovec, 1840 W . 22nd Place. Chicago, III 
Podpredsednik in mladinski nadzornik: Geo. J. Miroslavich, 3360 Vine 

Street, Denver, Colo. 
2. podpredsednik: Frank Primozich, 1927 W . 22nd PL, Chicago, III. 
Tajnik: Anthony Jeriin, 4825 Washington St., Denver, Cola 
Blagajnik: Michael P. Horvat, 4417 Pean. St., Denver, Colo. 
Vrhovni zdravnik: Dr. J. P. Snedec, Thatcher Bidg., Pueblo. Colo. 

N A D Z O R N I O D B O R : 
Predsednik: Matt J. Kochevar, 328 Central Block, Pueblo, Colo. 
2. nadzornik: Mike Popovich, 9510 Ewing Ave., So. Chicago, EU. 
3. nadzornik: Joe Blatnik, 2609 E. Evans, Pueblo. Colo. 

POROTNI ODBOR: * 
Predsednik: Pfrank Glach, 1036 E. 77ih St., Cleveland, Ohio. 
2. vorotnica: Johanna V. Mervsr, 7801 Wade Pwk Ave., Cleveland, O. 
3. porotnik: Peter B. Golesh, R. D. Ho. 2, Box 243, Sandy, Utok. 
4. porotnik: Joseph Skrabec, 412 W. If err York Are., Canon City, Colo. 
5. porotnik: Frank M. Tornsic, Box 444, Helper, Utah. 

U E A D N O GLASILO: 
"Amerikanski Slovenec". 1849 W . C-JTmak Rd.. Chicago. M . 

Vse denarne nakaznice in vre uradne reči naj se pošiljajo na glav-
nega tajnika, vse pritožbe pa na predsednika porotnega odbora. Pro-
šnje za sprejem v odrasli oddel$}c, spremembe zavarovalnine, kakor tudi 
bolniške nakaznice, naj se pošiljajo na vrhovnega zdravnika. 

Z. S. Z. s« priporoča vsem Jugoslovanom, kakor tudi članom dru-
gih narodnosti, ki so zmožni angleškega jezika, da se ji priklopi jo. 
Kdor želi postati član Zveze, naj se oglasi pri tajniku najbližnjega dru-
itva Z. S. Z. Za ustanovitve novih društev zadostuje osem oseb. Glede 
ustanovitve novih društev pošlje glavni tajnik aa zahtevo vsa pojasnila 
in potrebne listine. 

SLOVENCI, PRISTOPAJTE V ZAPAD. S L O V A N S K O Z V E Z O ! y 

! 0<>0<KKM>00<K>0<><>00^ 

v OFFICIAL NOTICE OF THE WSA — URADNO 
NAZNANILO ZSZ. 

Following are the names and addresses of the delegates and 
alternates elected by subordinate lodges of The Western Slavonic 
Association to represent them at the next convention: 

Imena in naslovi delegatov in namestnikov izvoljenih po kra-
jevnih društvih Zapadne Slovanske Zveze, da jih zastopajo na 
prihoCnji redni konvenciji, kot sledi: 
Lodge Nos. Name ol degate Address of delegate Name of alternate 
Dr. it. Ime delegata Naslov delegata 
1 John Plutt, 638 Elk PI., Denver, Colo. 
1 John Kadunc, 3907 Wynekoop St., " 
3 Anton Kochevar, 1208 Berwind Ave., 

Pueblo, Colo. 
3 Jos. Spiller, 313 Clark St., Pueblo, Colo. 
3 Jos. Krall, 736 Moffat St., Pueblo, Colo. 
4 Joseph Percich, 100 Fifth Ave., 

Midvale, Utah. 
5 Anton Mihelich, 310 W. 3rd St., 

Leadville, Colo. , 
6 Michael Kapsch, 508 N. Spruce, St., 

Colo. Springs, Colo. 
; 7 Anna Tezak, 611 E. 47th Ave., Denver. 
7 Josephine Maring, 4831 Wash., Denver. 
8, 13 & 28 John Crepinsek, R. 2, 

Mulberry, Kans. 
9 Joseph Skrabec, 412 W. New York Ave., Frank Lauriski, Jr. 

Canon City, Colo. 
11, 44 & 63 Grace A. Lipersick, 

Roc k vale, Colo. 
11 August Topolovec, Spring Glen, Helper, Katy Eezjak 

Utah 
15 & 22 Nick Balic, Slovenian Store, 

Bingham Canyon, Utah. ' 
Anton J. Rupar, 408 E. Mesa Ave., 

Pueblo, Colo. * 
Rose Lesar, 903 E. B St., Pueblo, Colo. 
Frances Raspet, 305 Spring St., Pueblo. 
Angeline H. Tursick, Box 97» 

Frederick, Colo. m 
Mary Savoren, 422 W. 3rd St.. 

Leadville, Colo. 
Vencel Novak, Box 492, Ely, Minn. 
Joseph Ponikvar, 1080 E. 71st St., 

Cleveland, Ohio. 
Frances Ponikvar, 1030 E. 71st St., 

Cleveland, Ohio. 
Joseph Godec, 10215 Htmtmere Ave., 

Cleveland, Ohio. 
Stanley Michalec, 2319 W. 21st St., 

Chicago, Illinois. -
Candid Grmek, 9537 Ave. M, 

So. Chicago, 111. 
37 & 38 Frank Costello, iSiamondville, Wyo Frank Kosec 
41 John J. Peketz, Jr., 4524 Washington Joseph Shaball 

St., Denver, Colo. 
Agnes Kucler, 4667 Wash. St., Denver, 
John Kalcevic, R. No. 1, Box 84, 

Stock Yds. Sta., Denver, Colo. 
45, 31 & 34 Frank Turk, Box 161, 

Ruth, Nev. 
51. 40 & 58 Frank Swigle, Trinidad, Colo. 
52 A 30 H. J. Topolovec, Spring Glen, 

Helper, Utah. 
54, 55 & 60 Joe Pasic, Jr., Crested Butte, 

Colorado. 
56, 25, 27 & 57 Frank J. Bradach, 

2309 Nicholson St., Lockport, HI. 
59 & 26 Louis Rudolph, Box 162, 

Central City, Pa. 

16 

16 
16 
17 

20 

21 
23 

29 

52 

33 

36 

Joseph Tezak 
Louis Sporar 
Kath. Krasovec 

Angela Skrjanc 
Frank Boitz 
Frank Costello, Jr. 

John Damjanovich 

Martin B. Kapsch 

Frances Ponikvar 
Mary Grande 
Willie Golob 

Matt Slanovich 

Josephine Smith 

John M. Stonich 

John M. Stonich 
John M. Stonich 
Matt Sekich 

Josephine Yakicli 

Martin Pecharich 
Leopold Navoda 

..... 1 

Mary Butala % 

Frank Fende % 

Peter Stakus 
Anton Bakse 

41 
41 

John Grebene 
Mary F. Friedl 

Frank Vogrin 

Frank Baltizar 

Frank Zorman, Jr. 

JUVENILE DELEGATE CONTEST 
Pre-Convention Award 

The final date to obtain new members which will be conntad in tfc 
Delegate Contest and lor the Pre-Convention Awards will be July 11, 

m i . Applications received in the mail postmarked not later than mid* 
right of July 31 will be counted. 

Any boy or girl of the W S A Juvenile Department, or those who trans-
ferred to the Adult Department during the Contest—July 1, 1937 to July 
31, 1941—is eligible to participate and will qualify as an official juvenile de-
legate if and when they obtain (50) fifty credits, that is, SO new adult or 
juvenile members or both. -

NAMES A N D ADDRESSES OP JUVENILES, OR " G R A D U A T E 
JUVENILES," W H O OBTAIN T H E 30 CREDITS REQUIRED A N D 
A R E T H E R E B Y DESIGNATED AS OFFICIAL JUVENILE DELE-
GATES MUST BE IN T H E SUPREME OFFICE NOT L A T E R 
T H A N AUGUST 5TH. T H I S D A T E 18 ABSOLUTELY T H E D E A D -
LINE. A N D NAMES RECEIVED L A T E R W I L L N O T BE 
ACCEPTED. 

ANTHONY JERSIN, Sec'y—«1. tajnik. 
o 

OFFICE OF THE SUP. JUVENILE SUPERVISOR 
' Important Information 

All those working in the interest of some juvenile to become a juvenile 
delegate to ti.e Second National Juvenile Convention of the W S A to be held 
at Chicago. 111., commencing on August 25, are hereby being reminded that 
the Juvenile Delegate Contest will close at midnight on Jolv 31st. 

Applications of new adult and juvenile members received in the Supreme 
Office by that time and date will be counted. Those deceived in the mail 
postmarked midnight or before of July 31st wiU also be counted. Then the 

names and addresses of those who qualified, that is, those who have 50 credits 
(50 new adult or juveniles obtained during the Contest) must be sent in to 
reach the Supreme Office not later than August 5th. 

The two important dates to remember are: JULY 31ST, the close of the 
Contest, and AUGUST 5TH, the. deadline to report the qualified juvenile 
delegates. 

It would be well to send in the applications and report just as soon as a 
juvenile qualifies. Do not wait until the last minute. Immediate and prompt 
reports will help to speed up the checking, compiling of records and othei 
necessary detail work in this matter. 

Mrs. Angeline Tursick of Frederick, Colo., reported that Miss Margie 
Tursick obtained her needed credits to qualify her as a delegate. Congratula-
tions, and we are happy that the extension of time in the Contest already 
helped one of our juveniles. W e hope to receive more such reports very soon. 

Other juvenile delegates previously qualifed are: Mary Jane Grande, 
Arthur Jersin, LaVerne Kadnuk, LeRoy Peketz, Rose Plut and Robert Tron 
tel, of Denver, Colorado/ . 

Frances Krall, Edward Lesar, Thomas J. Pischercio, Helen C„ Maric D. 
and Rosemarie ^.upar, Elsie Spiller and Dorothy Mae Pcrko, of Pueblo, Colo. 

Mary Krnicar, of Ely. Minnesota. ' „ 
Alice Kosmerl, Ann Marley, Joseph Primorich, Joseph Sinkovich, Velma 

Toplak and Theresia Zupancich, of Chicago. IU. 
George Encimer, Edward Juvancich and Mike Popovich, Jr., of So. Chic-

ago, Illinois. 
This makes a total of 25 juvenile delegates reported as qualified to date. 

We. hope there will be several more to report in the Fraternal Voice next 
week. 

Cooperation of all concerned in the Juvenile Delegate Contest will be 
appreciated. It is also very important that I have the address of each juve-
nile delegate, sent in by themselves or the lodge secretary. 

GEO. J.. MIROSLAVICH. Sup. Juv. Supervisor. 
0 

FINANCIAL REPORT OF THE WSA FOR JUNE, 1941 
FINANČNO POROČILO ZSZ ZA MESEC JUNIJ 1941 

Mmh Its — Isdatki: 

Death —- Smrt nine 
Šick fienefit claims — Bolniške podpore 
Operation claims — Operacijske podpore 

$ 821.27 
1663.50 

H37S.60 

Dopisi lokalnih 
društev 

Total disbursed to lodges — Skupno izdato društvom 2,859.77 

_ — Razno: . 

Editor F. V. — Urednik Fraternal Vofee $ 30.00 
Printing & Stationery—Tiskovine in papir 8.16 
Office rent — ^jemnino pisarne ... 20.00 
Officials salaries — Uradniške plače 291.25 
Home Office Employe — Pomoč v gL uradu 29.70 
Postage and phone — Poštnina in t£)efon 11,53 
Safety Vault — Varnostno shrambo 23.00 
Check writer — Zamenjavo čekovnega stroja 15.00 
Exeh. charges on coupons — Vnovčepje kuponov 2.73 
Premium on FHA loan—Premija na F H A pos 8.88 
Acc. Interest on FHA loan — 

Dotcčeni obresti na FHA pos. t .69 $440.94 
Total disbursements — Skupni izdatki 3,30071 

Balance June 30, 1941 — 

Sick Benefits Paid — Botntike podpore plačane: 

$331,615.09 

Lodge No. 
Dr. š t 
1 
3 
4....„ 
5 
6 

8-7.1 
9 

11 
1 3 -
1 4 _ _ 
1 5 
1 6 .... 
17 
20 
21 

$373.98 
474.19 
106.95 
242.18 

77.88 
326.98 

5423 
221.84 

33.58 
23.64 

192.06 
64.80 

410.01 
112.20 
81.95 

217.04 
82.05 22— 

2 3 88.85 
2 4 ...... 95.69 
2 5 s. 17.52 
2 6 50.96 
2 7 18.52 
2 8 31.32 
2 9 128.32 

Total Skupaj 

Receipts 
Prejemki 
$768.00 

385.00 
61.00 

488.27 

71.00 
17.00 
90.00 

' U 0 0 
15.00 

14200 
15.00 

120.00 
360XJ 

- 65 JO 

24*00 

45.00 
77.00 

Receipts 
Prejemki 

59.00 

173.60 
18.00 

63.00 

15.00 

10.00 
16.00 
43.00 

Ldg.No. Name Amount Ldg.No. Name Amount 
Dr. št. Ime Vsoto Dr. it. Ime Vsoto 
1 Cessar John $28.00 2t Lah Andrew 27.00 
1 Jersin Anthony 45.00 22 Rose Angelo 32.50 
1 Korsfck Theresa 28.00 22 Smith Mike 33.00 
1 Maroh John 39.00 24 Kenick Martin 24.00 
1 Omahen Frank 37.00 28 Hribar Amalia 28.00 
1 StarrNick 16.00 28 Stojs Anton 17.00 
3 Kochevar Matt J. 57.00 29 Antoncic Frances 28.00 
3 Kolbezen Martin 31.00 29 Urankar Josephine 21.00 
3 Maharina Mike 30.50 29 Centrik Frances 28.00 
3 Merhar John 30 JO 30 Chiavini Palmira 59.00 
3 Narod Joe 30.00 36 Popovich Mike Jr. 20.00 
3 PavKn John 40.00 36 Poropat Joseph 18.00 
3 Petrovich John 30.50 36 Smrekar Victoria 44.00 
3 Starcer Johanna 9.00 36 Tupac John 16.00 
3 Tekaucic Martin 30.50 37 Moskon Mary 18.00 
3 Yalotz Alojzija 21.00 41 Grande Anton 39.00 
4 Arlica Donna 61.00 41 Mencin John 9.00 
5 Bost Tony 30.00 41 Popish Josephine 15.00 
5 Gor nick Joe 31.00 52. Tomsic Virginia 15.00 
5 Klnne Mary 7.00 54 Tezak Martin 10.00 
5 Matekel Mary 25.00 55 Sparovic Frank 16.0D 
5 Mohar Frank 4.00 56 Gregorčič Mary 15.00 
5 Yurich John 39.00 56 Glavan Albina 28.00 
5 Zaletel Anton 15.50 59 Rudolph Carolina 29.00 
5 Zeleznikar John 15.50 

Rudolph Carolina 

7 Cessar Alice 15.00 Total -- Skupaj* 1663.50 
7 Evanetkh Caroline 56.00 Operations — Operacije: 
8 Terliy Marie 17.00 1 Karlo Theresa H. 75.00 
9 Adamič Cecelia 15.00 3 Kochevar Matt J. 75.00 

13 Jesib John 14.00 9 k,Poteet Albina 75.00 
1 1 4 Gorishek Santa L. 15.00 16 Prijatel Frank 75.00 
116 Jakse Ludwig 26.00 36 Yurkus John L. 75.00 

16 Janez ich Rudolph 14.00 "WW 
16 Prijatel Prank 27.00 - Total -- Skupaj 375.00 
17 Tursick Joe 15.00 Death Claims — Smrtnine: 
20 Piute Katberinc 25.00 1 Tanko John 500.00 
20 Salmich Mary 41.00 5 Mohar Frank 321.27 
20 Stalear Anna 54.00 
21 Brownefl Lee 9.00 Total -- Skupaj 821.27 

Total — Skupaj 

$5205.12 $2859.77 

10, 

Interest on Bonds — Obresti na ob »sanice: 
$15500 U. S. Savings. 
$8000 Pinal Co., Ariz. Electrical Dist., 
$2500 Conejos Co., Colo. Sch. Dist. No. 
$5000 Florence, Colo. Ref. 
$1000 Florence, Colo. Sewer D»t . 
$4000 Gallup, N. M. Sewer 
$1000 Las Vegas N. M. Sewer 
$3000 Nogales, Ariz. Ref. 
$4000 Pueblo, Colo Water Dist. No. 2 
$4000 Pueblo, Colo. Ref. ' 
$7000 Salt River Ag. Imp. Dist. 
$9000 Sheridan Co., Mont. Fundings 
$2000 Walsenburg, Colo. Water 
$7500 Wellington, Colo., Town of 
$2000 Williams Co, N. D. 
$2000 Masonic Temple, N. Platte, Neb. 

Interest on Savings — Obresti na hranilne vloge: 
$5000 First Federal Savings & Loan Ass'n 42fc. 
$13323.31 Reliance Fed. Savings & Loan Ass'n 3%..„... 
$5000 Railway Building & Loan Ass'n _4%~ — 
$5000 Standard Federal Savings & Loan Ass'n 3^5% 
$5000 Talman Federal Savings & Loan Ass'n 3J4% 
Interest on First Mortgage — Obresti na hipoteko 
Interest on FHA Loans — Obresti na FHA posojila 
Taxes on FHA Loans — Davki na FHA posojila 
Fire and FHA Insurance — Zavar. proti ognju in FHA zav 
Certificate loans increased — Posojilo certifikatov zvišano... 
Total receipts from lodges — Skupni prejemki od društev... 

Total Receipts — Skupni prejemki 
Balance May 31, 19*1 — Preostanek..... 

260.00 
240.00 

37 JO 
106.25 
38.00 

lOOJOO 
30.00 
60.00 
90.00 
85.00 

148.75 
180.00 
40.00 
75.00 
60.00 

5 % 50.00 $1,532.50 

100.00 
199.85 
100.00 
87.50 
87.50 $574.85 

37.50 
80.21 
65.71 
12.95 
30.22 

_ 5205.12 

7,539.06 
327,376.74 

Total — Skupaj $334,915.80 

VAŽNO NAZNANILO. 
Delegatje(inje), kakor tudi sorodniki in prijatelji, kateri se boste vdale-

žili konvencije Zapadne Slovanske Zveze v mesecu avgustu, t, L ste tem po-
tom naprošem, da mi daste vedeti kakor hitro mogoče, ali vsaj do zadnjega 
tega meseca, itevik>, ime posameznih oseb, kakor tudi čas in dan vašega 
prihoda. 

V slučaju, da nam ne bo mogoče vsakega posameznega pofafcati na ko-
lodvoru, vas tem potom obveščam, da bo zbirališče vseh delegatov v cerkve, 
ni dvorani sv. Štefana, 1852 West 22nd Place, kjer bo imel tozadevni odbor 
v oskrbi, da vas a p d j e na določeno mesto začasnega stanovanja. 

Naj še enkrat omenim, da je neobhodno potrebno, da mi poročate gori-
imenovano poročilo vsaj do 1. avgusta»kajti v nasprotnem slučaju nisem od-
govoren, da boste vsestransko poetrefenL .7 

F R A N K PRIMOZICH. prede, stanovanjskega odbora. 
1927 West 22nd Place, Chicago, Illinois 
Telefon CANal 2319. 

I M P O R T A N T N O T I C E T O A L L DELEGATES 
A N D JUVENILE D E L E G A T E S 

All Delegates and Friends who intend to be present at the W E 8 T E R N 
SLAVONIC ASSOCIATION Convention in A^Ust , 1941, are requested 
to please make reservation to me for your quarters, and state your arrival 
of tinte and day in Chicago, before August lat, Wtt, otherwise I 

W e cannot promise faithfully that we will be able to meet all delegates, 
but the Headquarters for delegation is at St. Stephen's Church Hall, 1852 
W . 22nd Place. The committee in will then take you to your lodg-
ing place. 

Onee more, a femmder to please write promptly and flaake your reset-vations ahead of time. 
FRANK PRIMOZICH, Chairman of lodging A reception 

W27 W . 22nd Place, Chicago, IIKnois 
Phones CatoA TrtT n» CjMrt 0046. 

CHANGES IN MEMBERSHIP OF THE WSA FOR JUNE, 1941 
SPREMEMBE V ČLANSTVU ZSZ ZA MESEC JUNIJ 1941 

Entered — Pristopili: 
K št. 3 iz ml. odd.: James E. Yenko, cert. DD-955, R. 18, zar. $250 in $1. 
K št. S: Mary Bost, cert. BB-576, R. 27, zav. $250 in $1. 
Lodge No. 16: Rose Dremel, cert. DD-957. C. 31, ins. $500 and $1: Marian 

Genova, cert. BB-581, C. 24, ins. $500 and $1; Henrv J. Levstik, cert. D D 
1959, C. 25. ins. $250 and $1: Helen E. Perme, cert. DD-963, C. 20. ins. $500 and 

$1; Heddie U. PrriesnA, c m . DD«904, C. 24, ins. $1000 and $1; Anna L. Fri - t 
jatel. cert. BB-584. Q. 34, ins. $250 and $1; Frances Raspet. cert. DD-965, C. 
49, ins. $250 and $1: Louis J. Raspet. cert. BB-585, C. 28, ins. $250 and $1; 
Mary Rose Yeager, cert. BB-587, C. 25, ms. $500 and $1; from Juvenile Dept.: 
Dorothy Dremel. cert. DD-956, C. 18, ins. $250; John V. Hochevar, cert. DD-
958, C. 18, ins. $500; Virginia Levstik, cert. DD-960, C. 18. ins. $500 and $1; 
William Pachak, cert. DD-961, C. 18, ins. $250 and $1; Edward A. Perme. 
cert. DD-962, C. 18, mš. $500 and $1. 

K št. 23: Anton Gruden, cert. DD-952, R. 46, zav. $250 in $1. 
K št. 29: Esther Martic, cert. DD-967. R. 19, zav. $500 in $1; Frances 

Petricig, cert. DD-968. R. 36, zav. $500 in $1; iz ml. odd.: Dorothv Komin, 
cert. DD-966, R. 17, ias. $1000 in $1; Mary Ponikvar, cert. DD-969, R. 18, 
ins. $500. 

Lodge No. 33: Vincent Vota, cert. BB-579, C. 28, ins. $1000; from Juv. 
Dept.: Sophie J. Zcleznikar, cert. DD-953. C 18, ins. $250. 

K št. 36 iz ml. odd.: John R. Lamberger cert. BB-577, C. 18. ins. $500. 
Lodge No. 41: Jeanne Lombardi, cert. BB-589, C. 19, ins. $250: Gedrge 

Lombardi, cert. BB-588. C. 24, ms. $250; Joseph A. Theisen, cert. DD-971, C. 
39, ms. $1000; Helen E. Thomas, cert. BB-590. C. 23, ins. $500. 

Lodge No. 59 from Juv. Dept.: Frank M. Knapp, cert. DD-970, C. 18, ins. 
$1000 and $1. 

Change of insurance — Sprememba zavarovalnine: 
Pri št. 1 zviša zavarovalnino $1000 CC-108: Zora Sadar. 
Pri št. 7: Anna La k o vie h, cert. 1265 v razred D-954. 
Pri št. 16: Anna H. Boitz, cert 5014 prestopi v B-580; Mary Mahar..ccrt. 

3152 v B-582; Anna Pachak, cert. 4185 v B-583; Mary J. Suscl, cert. 3824 v 
B-586. 

Pri št 21 zviša iz $250 na $500: John Puzel, Jr. BB-208. 
Pri št. 31 zviša z $250 D-284 na $500 BB-578. * 

Transferred — Prestopili: 
Od št. 5 k št. 16: Mary Gorsick, cert. 5016. 
Od št. 24 k št. 41: Mary Usnik, cert. 5004. 

Died — Umrli: 
Pri št. 1 umrl dne 21. junija 1941: John Tanko, cert. 174, star 56 let. 

Vzrok smrti: Myocarditis. Pristopil v Zvezo 7. julija 1910, zavarovan je bil za 
$500, R. 25. 

Pri š t 5 tmrrl dne 38. maja 1941: Frank Mohar, cert. D-445, star 70 let. 
Vzrok smrti: Cerebral Hemmorrhage. Pristopil v Zvezo 11. aprila 1913, za-
varovan je bil za $500, R. 43. 

May their souls r e t in peace, and to the bereaved families, we express 
our heartfelt sympathies. 

F I N A N C I A L REPORT OF T H E JUV. DEPT. O F T H E W S A FOR 
JUNE, 1941 

F I N A N Č N O POROČILO ML. ODD. ZSZ ZA MESEC JUNIJ, 1941 
Lodge Dis- Lodge Dis-
No. Reeeipts bursements No. Receipts bursements 
Dr. št. Prejemki Izdatki Dr. št. Prejemki Izdatki 
1 $34.45 30 2,70 \ 

3 21.30 31 2.22 
4 3.45 32 10.50 
5 13 JO 33 53.75 
6 3.75 34 i .45 
7 1 ' 5.85 36 31.35 
8 1.50 37 1.65 
9 9.00 , 38 6.60 

11 two 40 •• " i 1.20 
14 15.39 m 53.90 * 
15 1.95 44 ; 3.00 
16 33.30 45 ; 8.10 
17 . ri' 9.15 46 *i .45 • 
20 3 2.40 5! — * 3.15 
21 15.07 52 jj- • " ^ L< ^ _ 10.S0 
X ' " 4.35 53 i • (| 3 JO 
23 j / i r 7 5 54 i 9 

4.20 
24 * . 9.15 55 4.37 S T 
25 * 15 _ 56 • t , y~. 10.10 
26 : — ^ 2 . 5 s . - 57. • ' « * 1.05 4NT 
27 S* T - " " " 5 . » 
2Š * .60 . 

' 7.80 
60 - t ' 2.92 

29 
* .60 . 
' 7.80 

« 4 » - Total — Skupaj 419.57 * 

Total — Skupaj — _ 
Interest mm Bonds — Obseeti 

$1000 Nogales, Ariz. Water 
$1000 Phoenix, Ariz. Water 

_ (Continued on page 4) 

4 % 
5% L 

$419.57 

...$3fc00 
.:.. 25.00 

IZ URADA DRUŠTVA SV. 
MARTINA ST. 1, ZSZ. 

Denver. C o l o . 
Resničen je rek, da smrt niko-

li ne počiva. Zato pa moram zo-
pet naznaniti žalostno vest in si-
cer, da je dne 21.-junija v bol-
nišnici sv. Jožefa preminul so-
brat John Tanko. Pogreb pokoj-
neka se je vršil dne 26. junija iz 
»hiše žalosti v slovensko farno 
cerkev in potem iz cerkve na Mt. 
Olivet pokopališče. — Pokojni 
je bil rojen dne 17. januarja le-
ta 1885 v Nemški vasi, fara Rib-
nica Ha Dolenjskem. Tukaj za-
pušča žalujočo soprogo, dva sina 
in dve hčeri tukaj v Denver ju, 
dalje enega brata in tri sestre in 
sicer Mrs. Frances Kucler, Mrs. 

; Agnes Arko in Mrs. Johana 
Skerjanc. — V zgoraj omenjeno 
društvo je pristopil dne 2. julija 
1910. Četudi je bila Zveza in o-
menjeno društvo takrat še maj-
hna organizacija, je bil omenje-
ni član vsaskozi trden in dober 
član našega društva in Zveze. V 
imenu društva mu izrekam naj 
v miru počiva, preostalim žalu-
jočim pa naše naj iskrene j še so-
žalje! 

John Phitt, tajnik 
o 

IZ URADA DRUŠTVA SLO-
VAN ST. 3, ZSZ. 

Pueblo, Colo. 
Cenjeno članstvo. Zopet vam 

moram naznaniti žalostno novi-
co, da smo izgubili enega sobra-
ta, Martina Kolbezna, ki nas je 
za vedno zapustil in se preselil v 
boljše življenje, kjer zeleni več-
na pomlad, v katerem sije večno 
sonce na rajskih livadah. Ome-
njeni sobrat je zatisnil svoje oči 
za vedno dne 2. julija popoldne 
in nas zapustil v tej solzni doli-
ni. — Ti dragi pokojni sobrat in 
prijatelj, spominjam se, ko sem 
te večkrat obiskal v tvoji bolez-
ni in ti dajal upanje in pogum, 
da boš še ozdravel in da ti bo 
zopet zasijalo sonce zemeljske 
sreče ter da boš zdrav in vesel v 
krogu svoje dobre družine. A, 
usoda je zadela tebe in ista uso-
da bo ob času zadela tî di nas, 
da bomo tudi mi morali zapu-
stiti to dolino solz in priti za te-
boj na rajske livade. Tako vsaj 
apamo in želimo, da se bomo zo-
pet sešli nad zvezdami. — Veli-
ka bo daljava med tvojim gro-
bom m grobom tvojega dobrega 
očeta ter tvoje ljube matere, ka-
tera že oba počivata dolgo vrsto 
let v naši ljubi, sedaj tako ža-
lostni domovini. Toda, kaj je da-
ljava, saj sveti križ nam govori, 
da ste se sešli nad zvezdami. — 
Velika bo tudi daljava med teboj 
in tvojo dobro družino, katero 
si zapustil v tej solzni dolini in 
katera je vse storila, kar ji je 
bilo mogoče, da bi podaljšala 
trenutke tvojega življenja. Pa, 
kaj zato, saj križ nam sveti go-
vori, da pojdemo tudi mi za te-
boj. — Tvoje truplo so odnesli 
izpred naših oči in ga pokopali 
globoko v črno zemljo. Toda, 
tvoj duh bo živel med nami vse 
do konca našega življenja in 
spominjali se te bomo v molit-
vah. Zato, naš sobrat Martin ni 
umrl, samo spi. Zaprl je svoje 
trudne oči. Na svidenje sobral^ 
nad zvezdami! v 

Pokojni sobrat je pristopil v 
društvo 5. julija 1916. Bil je tu-
di večkrat društveni uradnik. 
Doma je bil iz Križevske vasi, 
fara Metlika. Zapustil je žalujo-
čo ženo, tri sinove in štiri hčere, 
katerim v imenu društva Slovan 
izražam iskreno sožalje nad iz-
gubo dragega moža . in očeta! 
Njemu pa naj sije večno sonce 

(in zeleni večna ^>omiad na raj-
Vskih livadah! — 

Joe. SpMar, tajnik 

ZSZElTOHSmON 
T H E S f O f i t f f I O SIDE 

I would like to devote a small por-
tion of this column today to inform 
you of a very worthy organization 
whose success depends wholly upon 
the support of every American citizen. 

* # (Cont. on page 4.) 



Strma AM£R|*AN31U siA/včPczc 
"srrr. 

Sreda, 23, julija 1941 

(Continued from page 3) 
$500 Wellington. Colo. 2% * 5.00 
$2000 Pinal Co., Ariz. Elect. 6 % 60.00 
Total receipts from lodges — Skupni prejemki od društev 

$110.00 
419.57 

§ i 
Na sviderije v petek popoldne ob treh 

na Trokaderskem trgu, pri "upravni se-
ji." Nato te bom odpeljal na običajno me-
sto in pazil* da ne bom nikogar povozil. 

Poljube! Poljube! 
Gilbert.. 

P. S. Predvsem pa: ne poslužuj se niti 
pisma, niti telefona! Niti ne puščaj bon-
bončkov v avtu! V petek ti bom povedal 
še eno zabavno zgodbico . . . Spomni me 
na to!" 

Lucija vzdigne oči in se zazre v prazni-
no. 

"Torej je imel to deklico že pred poro-
ko. Obdržal jo je še potem . . . jo je lju-
bil in še l j u b i . . . 

Ona je pustila* tedaj ta bonbonček v 
avtu! Niti trenil ni, ne zardel, ko sem mu 
ga pokazala. 

Torej me je ves čas varal. 
Prišla sem k njemu vsa nedolžna. V 

mojih očeh je čital kot v kristalu. 
Vse me je hotel čisto zase. Bila sem vsa 

njegova . . . 
Vse je zahteval od mene. Vse sem mu 

dala. 
In on, o n ! . . . 

24. POGLAVJE. 

Lucija ne ve več, kaj bi počela! 
Žalostno ogleduje svoje , lepo stanova-

nje, v katerem je preživela z Gilbertom 
toliko in toliko srečnih ur. 

Toda kako vrednost imajo sedaj vse-te 
lepe stvari zanjo! 

Njihova vrednost je le v ljubezni. Lju-
bezen pa je v njej umrla. 

Njena sreča leži zrušena na zemlji kot 
dragocena razbita vaza. Strahoto Luciji-
ne duše doživljajo celo mrtvi predmeti 
okoli nje. 

Gilbertova slika! In njena, povsod raz-
obesena, da. se ob njej napajajo Gilberto-
ve oči. Njega samega pa ima druga, "nje-
gova ljubljena prijateljica". 

Koliko sta se pač med poljubi in obje-
manjem nasmejala ob spominu na njo, 
belo gogko, "ubogo ženo"! 

Kdo je ta Sergina? Najbrž kaka urad-
nica, stenografkinja njenega soproga, ki 
io je nastavil naskrivaj pri sebi. Črv v 
sadu! 

To je torej ljubezen! 
Za Lucijo je značila vse življenje, za $ 

Gilberta le malenkost! 
Zakaj jo je poročil? Pač le za galerijo, 

zaradi družabnih ozirov . . . 
Lucija misli, kako se bo vsak čas vrnil, 

ljubezniv in prisrčen, kot je že navajen. 
Nežno jo bo objel, poljubil z ustnami, ki 
so še malo prej poljubljale ono drugo. Oh, 
groza! ? 

Za mizo pri večerji ji bo ponudil šopek 
vijolic. In ta šopek je morda ona druga 
kupila. 
Ogabna komedija bo trajala do po jutri r-

njem, vse dni in noči . . . vedno! 
Oh! ne, vsaj tega ne! 
Z obema rokama hoče Lucija pregnati 

strašen privid, ki ji je vstal pred očmi, ki 
pa se bo vendar kmalu izkazal kot kruta 
resnica. 

2e je ura šest. Običajno se Gilbert ob 
tem času vrača domov. Toda danes je 
petek. Danes ima svojo . . . upravno sejo, 

"pri kateri je ona druga poleg njega edini 
udeleženec, a s koliko oblastjo." 

Lucija razmišlja. Kako naj se obnaša? 
Ali naj mu pove v obraz vse in nato 

odide ter zaloputne vrata za seboj ? 
Ali naj sploh molči? 
Toda, če bodo tudi njene ustnice mol-

čale, bodo govorile njene oči. 
Mlada žena se pogleda v zrcalo. Zme-

deno zro njene oči iz bledega obraza. 
Kaj naj stori? Svojih staršev ne more 

vprašati za svet, ker so daleč na Ažurni 
obali. 

Ah! Če bi mogla v tej usodni uri kot 
nekoč steči k gospodu Pauletu in mu raz-
kriti vso tesnobo svoje duše. Tako izkušen 
in ljubezniv je župnik! 

Da, že osemnajst mesecev ga ni videla. 
Ni odgovorila niti na eno njegovo pismo. 
Kako naj se mu sedaj zopet predstavi? V 
teh okoliščinah ne pozna on več njenih 
okoliščin, niti nje same. 

Bolestno začuti Lucija, kako je osame-
la . . , 

Zapuščena od Boga . . . morda od njega 
kaznovana, . . . izdana od svojega sopro-
ga, nikogar nima, ki bi se mu zaupala. In 
v nekaj trenutkih bo na tem usodnem kri-
žišču prisiljena izbrati pot, po kateri bo 
morala odslej hoditi! 

Tedaj pade na kolena pred divan v ko-
tu, med dvema stenama, na katerih ni ni-
ti križa, niti ene svete podobe . . . 

V tej verski zapuščenosti dvigne obe 
roki k nebu: "Moj Bog, moj Bog, usmili 
se me!" 

Toda naenkrat se dvigne in jezno 
vzklikne: "Bog? Ali je sploh kak Bog! " . 

25. POGLAVJE. 

V tem trenutku zarožljajo v predsobi 
ključi, zvonček zabrni, vrata se odpro in 
zapro. 

Včeraj, še danes opoldne, se je Lucija 
pri tem glasu vsa razživela od veselja. So-
prog se je vrnil, njen dragi soprog! 

Kako slabotna je prav za prav stavba 
naše sreče! j 

Lucija se naglo zapre v svojo sobico. 
Svoja bleda lica in kolobar okoli oči po-
krije nespretno s pudrom in šminko vseh 
barv. 

Ni vajena teh pripomočkov za lepoto, 
hrani jih le za svoje prijateljice, ki si ho-
čejo ali morajo pred obedom osvežiti lica. 

Ona sama, rožni popek, jih ne potrebu-
je. Danes pa! 

Njena usta bodo molčala in tudi obraz. 
Njeno neizmerno trpljenje bo ostalo skri-
to. 

Gilbert pride ves eleganten, zmagova-
len. Ljubeznivo poljubi ženo, ji nudi šopek 
vijolic in pri tem podzavestno opazi, da se 
je na njej nekaj spremenilo. Obraz, celo 
njen glas . . . 

Dasi je že itak pozen, zaprosi ženo, naj 
mu dovoli, da odpošlje nujen telegram 
nestrpnemu klijentu in s tem da nehote 
ženi časa, da se še bolj zbere. 

Med večerjo napelje Lucija pogovor na 
vsakdanje stvari: kaj bo kuhala, kakšne 
opravke ima še danes. 

(Dalje prih.) 

Total receipt* — Skupni prejemki 
Balance Uzy 31. 1^41 — Preostanek 

Total — Skupaj — .. 
Disbursements — Izdatki: 

529.57 
$23,011.36 

$23,540.93 

Total — Skupaj 
E x c h a n g e charges on Coupons 

1 . Težak Frank $11.45 
6 Nolan Frank 13.20 

rit Penovich Katic 13.20 
Krasovec Elsie 7.20 
Rovsek Edward 14.55 

37 Jarvic Irene 1.00 
41 Jersin Arthur 15.85 
41 . Kucler Frances 15.00 
41 Zalar Betty 14.55 

IO6.0O $106.60 
.30 

Total Skupaj 106.90 

Balance June 30, 1941 — Preostanek $23,434.03 
Denver, Colorado, July 17, 1J>41. 

A N T H O N Y JF.RSlN, ta jnik—Secy. 
— o 

CHICAGO HISTORY IN BRIEF 

(Cont. from page 3) 
It i> your chance to serve the bov* 
who help defend our country in these 
days of war. It is called the I ' . S. O. 
or I 'nited Service Organization. A 
contribution from you, none are to 
small, will help to finance the proper 
recreation of our boys who are enlist-
ed in the l uited States Scrvice. The 
L'. S. O.. is very worthy of your sup-
port ! 

T h e most prominent question con-
cerning the sporting world today are: 
Is Joe I.ouis nearing the end of his 
career? Will the Dodgers and the 
Yankee basehall teams cop first place? 
W h o is KoitiK to beat the Chicago 
Bears Pro football team this coming 
season? How is the draft going to af-
fect sports in the near future? All 
these remain to be seen but you can 
bet your boots they'll certainly make 
g o o d newspaper material. 

Results of the latest games on July 
13 for the Liberty baseball team threw 
them into second place. They drop-
ped a doubleheader to the league lead-
ing St. Judes, the 'first game 6 to 4 
and the second g"ame went eleven in-
nings with the final score of 3 to 2. 
The two tilts were tough ones to lose 
so the South Chica>*nans will certainly 
have to get hack to their winning 
streak if they want the championship. 

b v the Chicago White Sox scout. 
Doug Minor. George Encimer, the 
roving outfielder will go to the Sox 
Texas team while Boh Wolslci. newly 
acquired"shortstop will g o to Arkan-
sas. They won't leave until next yeai 
so when they do, we certainly wish 
they mak;- good and find a place per-
haps in the majors. We' l l be keeping 
our eye on thosfr two lads in '-!2. 

Your athletic dirccfor was certainly 
glad to read about the Denver lodge's 
bowling plans form-this fall. I see no 
reason why every lodge in our associa-r 
ton can't have at least one bowling 
team. With bowling becoming so pop-
ular because it is inexpensive and 
adaptable for anyone, we find almost 
every person bowling these days. 
Lodges should be able to find five 
members who will represent the lodge 
in some local bowling circuit. Your 
athletic director will be more than glad 
to aid you and show you how you can 
have a bowling team or any other 
sport activity. 

ED. J U V A N C I C . Athletic Director. 

U N I T E D C O M R A D E S OF 
D E N V E R — L I S T E N ! 

(Continued) 
Merchandise Mart: 

The world's largest building, located 
where every one can get a ful view of 
the north banks of the Chicago River, 
between Wells and Franklin streets. 
The total floor area is 4,023,400 square 
feet, equivalent to 93 acres, and the 
building itself covers two city blocks. 
Primarily a wholesale buying center, 
the Merchandise^Mart also Mouses of-
fices shops, a bank, a home building 
exhibit and radio broadcasting studios 
The number of workers in the buildiqg 
is 26,000. T h e first two floors are. 
always open, as well as the Home 
Building exhibit. Transportation: 
Street car or elevated. 
Michigan Avenue: 

This internationally famed boulevard 
is one of Chicago's leading showplaces. 
Many exclusive shops and some of the 
leading clubs are located on Michigan 
avenue. 
Morton Arboretum: 

Approximately 4,5000 species, varie-
ties and hybrids of woody plants o f 
the world are growing in the Morton 
Arboretum, a 735-acre tract devoted to 
scientific research in horticulture and 
arboriculture. The Arboretum is open 
every da^„ from sunrise to sunset, and 
no admission is charged. The admin-
istration building contains an informa-
tion bureau, library and herbarium. 
Located twenty-five mi les west of 
Chicago near Lisle, Illinois, on Illinois 
State Route 53. between U. S. Routes 
330 and 34. Suburban train scrvice to 
Lnile. one mile distant, is provided by 
the Burlington Route, and to Glen 
Elyn, four miles distant, by the Chic -
ago Aurora and Elgin Electric Line 
and the Northwestern Railroad. 

Palmolive Beacon: 
The most powerful aviation beacon 

in the world is located atop the Pal-
molive Building 919 North Michigan 
avenue. The beacon has two billion 
candle-power, and aviators have re-
ported seeing it from beyond Ann A r -
bor. Michigan, a distance of nearb' 300 
miles. 

Important Notice 
All juvenile members of United 

Comrades Branch No , 1 in Denver are 
hereby notified that the next meeting 

T w o Liberty players were picked u p ' w i l l be held at the Slovenian Hall . ; 

Soldier Field: 
Situated just south of the Field 

Museum, Soldier Field is a huge U -
shaped stadium of classic design. Its 
seating capacity is 105,000. The sta-
dium cost $7,70Q,000. Transportation: 
Street car bus or elevated with trans-
fer to street car at Roosevelt Road 
(1200 south). 
State Street: 

The principal shopping center of the 
city, and the locale for world-famous 
department stores. State Street is one 
of the busiest thoroughfares in Chic-

Chinatown—The Far East in Mid-
West 

Most interesting of Chicago's for-
eign sections is the Chinese district. 
Chinatown is a compact settlement 
centering around Cermak road Snd 
Wentworth avenue (2200 south, 200 
west). Here pne .sees Chinese who 
continue to wear their native costumes, 
a Chinese department store, import-
er's shops, fine Chinese restaurants; 
and a historical museum 

The most prominent feature of 
Chinatown is the" "city hall." in reality 
the headquarters of the On Leon Mer-
chants Association. The building is of 
authentic Chinese architectnre, and 
contain among other things a Shrine 
room with precious tapestry, teadwood 
and jade figures; a "court room" 
where the Chinese voluntarily settle 
their own minor claims; a school 
room where children study the Chi-
nese language^ and various small 
shops. 

Leading restaurants include the 
Guev Sam at 2205 South Wentworth 
avenue, with air conditioning waitres-
ses in.native costumes, and tasty orien-

I tal food. Another Chinatown restau-
i rant popular with Americans is the 

W o n K o w , 2233 South Wentworth 
avenue, also air conditioned and a 
server of excellent oriental and Amer-
ican cuisine. 

The Chinese are friendly and hospit-
able people, and visitors to their shops, 
restaurants and other establishments 
are welcomed. Chinatown may be 
reached by street car or elevated. 

(To be concluded next week) 

Priročni ATLAS v novi izdaji 
Zdaj, ko divja po raznih delih 

sveta vojska vsakega čitatelja za-
nima, kje so ti kraji, kje so njih 
meje, itd. Vse to dobite v zelo 
zanimivem A T L A S U • novi izda-
ji, ki je izid te dni Ta Atlas po-
šljemo naročnikom za zelo nizko 
ceno, ali pa ga lahko dobite po-
polnoma B R E Z P L A Č N O tekom 
prihodnjih 60 dni. Precitajte parno 
spodnji oglas. 

Atlas ima velikost 934x12. 
Vsebuje sledeče zanimivosti: 
S platnicami vsebuje 52 velikih 

strani; 
37 barvanih zemljevidov tujih 

držav in posebno stran na kateri 
je 56 zastav raznih držav in naro-
dov. 

45 slik iz vseh raznih krajev sveta, ki kažejo razna mesta, pokrajine 
in ljudi raznih krajev. 

Najnovejši zemljevid kaže ves svet in tudi: 
Kako sta Rusija in Nemčija razdelila Poljsko; italijansko osvojitev 

Albanije; priključitev Čehoslovaške k Nemčiji; novo finsko-rusko me* 
jo; okupacijo Besarabije po Rusih; odstop Dobrudže Bulgarom in od-
stop ozemlja Madžarom od strani Rumunije. 

Zanimiva je statistična tabela zadnjega ljudskega itetja in zraven ta-
bela še iz leta 1930, tako da vsak lahko vidi razliko v številu prebival, 
stva med letom 1930 in 1940 po ameriških mestih, ki imajo 11,000 ali 
več prebivalcev. 

Ima tudi tabelo vseh glavnih mest vseh držav po svetu, z označbo 
prebivalstva in z označbo zemeljske površine za vsako pokrajino ali 
deželo. 

Zemeljski in solnčni sistem; planeti, razdalja med njimi; njih obseg. 
Itd. 

Označba razdalj med kontinenti, njih zemeljska površina, površina 
morja in voda, itd. 

Svetovni oceani in morja. 
Jezera in notranja morja. 
Največje reke in kanali na svetu. -
Glavni otoki in otočja na svetu, njih obseg, itd. » 
Glavne gore na svetu z označbo višine in še druge zanimivosti. 

Ta zemljevid stane SAMO 35 CENTOV 
Za naročilo zemljevida lahko pošljete denar v gotovim ali v znamkah 

po 3c ali 2c ali pa v Money Ordru. 

446K Washington, Sunday afternoon. 
July 27th, starting at 1:30 p. m. sharp. 
Tell the other kids about it. 

All off icers of the branch must be 
> present: all juvenile delegates must 

I also be present. This will be the last 
meeting before the convention that the 

I juvenile delegates can attend, so please 
j be there. Perhaps vou juveniles will 
; decide to hold one more meeting 

earlier in August, as you all know that 
the Denver adult and juvenile delega-
tion will alredy he in Chicago on the 
date when your meeting is scheduled. 

| Yes sir. you children will have your 
usual summer picnic very shortly. 
Come to the meeting Sunday and find 
out when and where it will be held. 
There will be other things to talk 

1 about which might he of help to your 
delegates. Sure . . . we will have some 
candy for you. 

Now. let's have a very good attend-
ance of officers, delegates and juvenile 
members. Vou adults are welcome to 
come. too. Sunday afternoon. July 27, 
is the date. 

S U P E R V I S O R S . 

FRANK PAOLICK, 
D.D.S., M.D.S. 

ZOBOZDRAVNIK 
Dentist-Orthodontist 

(izravnava cobe) 

2125 So. 52nd Avenue 
CICERO, I L L . 
TeL Cicero 610 

— in — 
Marshall Field Annex 

25 E- Washington Str est 
C H I C A G O , ILL. 
TeL Central 0904 

U R E : V Cicero vsak dan, izrxeon-
ši sred, od 9. zjut. do 8 zveč. Ob 
nedeljah po dogovoru. — V chica-
ikem uradu vsako sredo. 

D E L A Y IS D A N G E R O U S 
Yon owe it to your beneficiary to 

pay your monthly premiums promptly 
each month. Get the habit of paying 
in advance if possible. It's best to play 
safe. 

From: Press Section, 
Defense Savings Staff, 
Treasury Department, 
Washington, D. C, 

r 
For Immediate Release 

Izrednost tega zemljevida je, 
da se sam izpopolnuje in popravlja. Kupon, ki je zraven v Atlasu 
je treba izpolniti in poslati izdajatelju zemljevida, kakor na njem 
označeno in to vam daje pravico, da dobite pozneje dodatne zem-
ljevide, na katerih bodo pozneje označene nove meje med vojsku-
jočimi se državami, kakor že bodo določene in premerijene po se-
danji vojni. 

NaroČila za ta Atlas sprejema 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1849 W. Cermak Rd., Chicago, El. 

VAŽNO — POZOR! "Amerikanski Slovenec" pa da-
je svojim naročnikom posebno ugodnost za dobo 
dveh mesecev od 1. JUNIJA DO 31. JULIJA 1941 in 
sicer, da vsak naročnik "Am. Slovenca", ki bo v tej 
dobi, kakor označeno, obnovil, ali pa se na novo naro-
čil na list "Amerikanski Slovenec" in plačal celoletno 
naročnino, mu bo Uprava lista poslala popolnoma 
brezplačno gori oglaševani Atlas ali zemljevid. Do 
'ega bodo upravičeni samo tisti, ki bodo plačali celo-
letno naročnino. Polletne naročnine ne pridejo v 
upoštev. Posluži se vsak te prilike, da bote deležni 
brezplačno te lepe nagrade! 

BUY* 
UNITED; I 
STATES; v 

SAVINGS; : 

ONDS-
AND STAMPS 

America On Guard! _ 
{ftbove Is a reprodnctiop of th* 

Ttmwry Department's I 
Pl«l' gii Poster, showing aa 
dsp&cfttion of the original "K 

~ atatoo far famad auulptar 
I Charter French. Defense 
and Stamp«, an sale at joar 

an a vital part 
OCML. 

Dr« Frank T . Grill 
ZDRAVNIK IN KIRURG, 

ordinira na 

1858 W. Cermak R<L, Chicago, Illinois 
od 2. do 4 pop. in od 7. do 9. zvečer. — Ob sredah in ob nedeljah 

po dogovora. 

Stanuje na 1818 W. Cermak Rd. 
TeL v uradu C A N A L 4955 — na stanovanja C A N A L M27 

Učite se angleščine 
iz Dr. Kernovega 

ANGLEŠKO SLOVENSKEGA BERILA 
"ENGLISH-SLOVENE READER" 

$2.00 
Naročila sprejema 

Knjigarna Amerikanski Slovenec" 
1849 W. Cermak Road, Chicago, Illinois 

kateremu je znižana cena 
in stane samo: 


